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See the notice on TED website 425202-2015 - Competition
Poland-Nowogard: Refuse and waste related services
OJ S 234/2015 03/12/2015
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Celowy Związek Gmin R-XXI

: pl. Wolności 5Postal address
: NowogardTown

: 72-200Postal code
: PolandCountry

: Celowy Związek Gmin R-XXI, Słajsino 30, 72-200 NowogardContact person
: Iwona KowalskaFor the attention of

 E-mail: i.kowalska@czg.nowogard.pl
: +48 915791920 / 915791950Telephone

: +48 915791953 / 915791955Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://czg.nowogard.pl/

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Odbiór i zagospodarowanie odpadów o kodzie 19 12 12.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 27: Other services
Main site or place of performance: Słajsino, Mokrawica, Mielenko Drawskie, Świnoujście.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/425202-2015
mailto:i.kowalska@czg.nowogard.pl?subject=TED
http://czg.nowogard.pl/
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II.1.5.

II.1.4.

The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest usługa odbioru, transportu i zagospodarowania poprzez 
przetwarzanie lub/ i odzysk – (wyklucza się możliwość składowania) odpadów o kodzie 19 12 
12 – inne odpady (w tym zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki 
odpadów inne niż wymienione w 19 12 11 pochodzących z:
1) Regionalnego Zakładu Gospodarowania Odpadami w Słajsinie, wytworzonych w trakcie 
mechanicznej obróbki odpadów komunalnych i opakowaniowych po sicie o wielkość frakcji > 
80 mm oraz w trakcie rozdrabniania odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 
11 000 Mg;
2) Stacji przeładunkowej odpadów w Świnoujściu wytworzone w trakcie rozdrabniania 
odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 500 Mg;
3) Stacji przeładunkowej w Mokrawicy wytworzone w trakcie rozdrabniania odpadów 
wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 300 Mg;
4) Stacji przeładunkowej w Mielenku Drawskim wytworzone w trakcie rozdrabniania odpadów 
wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 200 Mg.
Szacunkowa łączna ilość odpadów wynosi 12 000 Mg.
Wyklucza się możliwość składowania odpadów 191212 gdyż charakteryzują się parametrami: 
ciepło spalania powyżej 6MJ/kg suchej masy; strata przy prażeniu (LOI) powyżej 8 % suchej 
masy oraz ogólny węgiel organiczny powyżej 5 % suchej co wynika z §7 Rozporządzenia 
Ministra Gospodarki z 8.1.2013; Dz.U. z 10.1.2013 Poz.38. w sprawie kryteriów oraz procedur 
dopuszczania odpadów do składowania na składowisku odpadów danego typu.
Odpady przeznaczone do odbioru 191212 w formie „luzem”, zmagazynowane są w boksach 
na terenie RZGO Słajsino 30, oraz na stacjach przeładunkowych w Świnoujściu, Mokrawicy i 
Mielenku Drawskim.
Zamawiający gwarantuje minimalny poziom realizacji zamówienia stanowiący 90 % łącznej 
szacunkowej ilości odpadów do odbioru i przetworzenia.
Odpady posiadają skład morfologiczny i zanieczyszczenia charakterystyczne jak dla odpadów 
po mechanicznej obróbce odpadów komunalnych zmieszanych i opakowaniowych z 
selektywnej zbiórki, oraz rozdrobnionych odpadów wielkogabarytowych.
Koszt i ryzyko transportu odpadów będących przedmiotem zamówienia ponosi wykonawca.
W chwili przekazania odpadów przez zamawiającego na rzecz wykonawcy, wykonawca 
przejmuje odpowiedzialność za przyjęte odpady oraz prawidłowe postępowanie z odpadami 
oraz wynikające z tego konsekwencje.
Rozliczanie ilości odpadów następować będzie na podstawie wskazań legalizowanych wag 
samochodowych (najazdowych) znajdujących się u zamawiającego na terenie RZGO Słajsino 
30 oraz na terenie stacji przeładunkowych, a w uzasadnionych przypadkach tj. w przypadku 
awarii wag zamawiającego lub w przypadku braku możliwości zważenia z innych przyczyn 
technicznych leżących po stronie zamawiającego, na podstawie wskazań legalizowanej wagi 
wykonawcy.
Wykonawca zapewni gotowość do odbioru odpadów w ilości minimum 170 Mg odpadów 
191212 na dobę z RZGO Słajsino 30 w dni robocze od poniedziałku do piątku w godzinach 6:
30 do 20:00 oraz w razie potrzeby w soboty po wcześniejszym uzgodnieniu możliwości i 
godzin odbioru. W przypadku konieczności odbioru większej lub mniejszej ilości odpadów niż 
170 Mg/dobę lub braku odpadów w danym dniu, zamawiający powiadomi o tym fakcie 
wykonawcę z minimum 48 godzinnym wyprzedzeniem wskazując ilość odpadów do odbioru 
nie później niż w ciągu 4 dni od zawiadomienia.
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Wykonawca zobowiązany jest do odbioru odpadów 191212 poprzez podstawione środki 
transportu dostosowane do załadunku maszynami zamawiającego.
Zamawiający w celu załadowania odpadów udostępni ładowarkę wraz z operatorem.
Zamawiający dysponuje:

W RZGO w Słajsinie – ładowarką teleskopową o pojemności łyżki ok. 1,6 m ;3

W Spo Świnoujście – ładowarka Venieri o pojemności łyżki ok. 3,6 m  (załadunek z rampy);3

W SPO w Mokrawicy i Mielenku Drawskim – ładowarka volvo o pojemności łyżki ok. 2 m  3

(załadunek z rampy).
Środki transportu wykonawcy muszą być w pełni sprawne technicznie, spełniać wymagania 
obowiązujących przepisów prawa.
Wykonawcom zaleca się przeprowadzenie wizji lokalnej na terenie odbioru odpadów 
będących przedmiotem zamówienia w celu uzyskania wszelkich informacji koniecznych do 
właściwego przygotowania oferty i zawarcia umowy.
Koszty związane z przeprowadzeniem wizji lokalnej ponosi wykonawca.
Podczas wizji lokalnej zamawiający nie udziela wyjaśnień dotyczących zamówienia. 
Wykonawcy mogą składać wnioski o udzielenie wyjaśnień zgodnie z rozdziałem VIII pkt 4 
SIWZ.
Termin wizji lokalnej należy ustalić z zamawiającym.
Wykonawca ma obowiązek osobistego wykonania kluczowych elementów zamówienia, tj: 
odbioru, transportu i zagospodarowania odpadów poprzez przetwarzanie i/lub odzysk bez 
udziału podwykonawców.
Wykonawcy, którzy samodzielnie nie spełniają warunku dotyczącego posiadania wymaganych 
uprawnień mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia.

CPV code(s)
90500000 Refuse and waste related services, , 90512000 Refuse transport services 90514000 
Refuse recycling services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Przedmiotem zamówienia jest usługa odbioru, transportu i zagospodarowania poprzez 
przetwarzanie lub/ i odzysk – (wyklucza się możliwość składowania) odpadów o kodzie 19 12 
12 – inne odpady (w tym zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki 
odpadów inne niż wymienione w 19 12 11 pochodzących z:
1) Regionalnego Zakładu Gospodarowania Odpadami w Słajsinie, wytworzonych w trakcie 
mechanicznej obróbki odpadów komunalnych i opakowaniowych po sicie o wielkość frakcji > 
80 mm oraz w trakcie rozdrabniania odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 
11 000 Mg;
2) Stacji przeładunkowej odpadów w Świnoujściu wytworzone w trakcie rozdrabniania 
odpadów wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 500 Mg;
3) Stacji przeładunkowej w Mokrawicy wytworzone w trakcie rozdrabniania odpadów 
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wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 300 Mg;
4) Stacji przeładunkowej w Mielenku Drawskim wytworzone w trakcie rozdrabniania odpadów 
wielkogabarytowych w szacunkowej ilości około 200 Mg.
Szacunkowa łączna ilość odpadów wynosi 12 000 Mg.
Wyklucza się możliwość składowania odpadów 191212 gdyż charakteryzują się parametrami: 
ciepło spalania powyżej 6 MJ/kg suchej masy; strata przy prażeniu (LOI) powyżej 8 % suchej 
masy oraz ogólny węgiel organiczny powyżej 5 % suchej co wynika z §7 Rozporządzenia 
Ministra Gospodarki z 8.1.2013; Dz.U. z 10.1.2013 Poz. 38. w sprawie kryteriów oraz procedur 
dopuszczania odpadów do składowania na składowisku odpadów danego typu.
Odpady przeznaczone do odbioru 191212 w formie „luzem”, zmagazynowane są w boksach 
na terenie RZGO Słajsino 30, oraz na stacjach przeładunkowych w Świnoujściu, Mokrawicy i 
Mielenku Drawskim.
Zamawiający gwarantuje minimalny poziom realizacji zamówienia stanowiący 90 % łącznej 
szacunkowej ilości odpadów do odbioru i przetworzenia.
Odpady posiadają skład morfologiczny i zanieczyszczenia charakterystyczne jak dla odpadów 
po mechanicznej obróbce odpadów komunalnych zmieszanych i opakowaniowych z 
selektywnej zbiórki, oraz rozdrobnionych odpadów wielkogabarytowych.
Koszt i ryzyko transportu odpadów będących przedmiotem zamówienia ponosi wykonawca.
W chwili przekazania odpadów przez zamawiającego na rzecz wykonawcy, wykonawca 
przejmuje odpowiedzialność za przyjęte odpady oraz prawidłowe postępowanie z odpadami 
oraz wynikające z tego konsekwencje.
Rozliczanie ilości odpadów następować będzie na podstawie wskazań legalizowanych wag 
samochodowych (najazdowych) znajdujących się u zamawiającego na terenie RZGO Słajsino 
30 oraz na terenie stacji przeładunkowych, a w uzasadnionych przypadkach tj. w przypadku 
awarii wag zamawiającego lub w przypadku braku możliwości zważenia z innych przyczyn 
technicznych leżących po stronie zamawiającego, na podstawie wskazań legalizowanej wagi 
wykonawcy.
Wykonawca zapewni gotowość do odbioru odpadów w ilości minimum 170 Mg odpadów 
191212 na dobę z RZGO Słajsino 30 w dni robocze od poniedziałku do piątku w godzinach 6:
30 do 20:00 oraz w razie potrzeby w soboty po wcześniejszym uzgodnieniu możliwości i 
godzin odbioru. W przypadku konieczności odbioru większej lub mniejszej ilości odpadów niż 
170 Mg/dobę lub braku odpadów w danym dniu, zamawiający powiadomi o tym fakcie 
wykonawcę z minimum 48 godzinnym wyprzedzeniem wskazując ilość odpadów do odbioru 
nie później niż w ciągu 4 dni od zawiadomienia.
Wykonawca zobowiązany jest do odbioru odpadów 191212 poprzez podstawione środki 
transportu dostosowane do załadunku maszynami zamawiającego.
Zamawiający w celu załadowania odpadów udostępni ładowarkę wraz z operatorem.
Zamawiający dysponuje:

W RZGO w Słajsinie – ładowarką teleskopową o pojemności łyżki ok. 1,6 m ;3

W Spo Świnoujście – ładowarka Venieri o pojemności łyżki ok. 3,6 m  (załadunek z rampy);3

W SPO w Mokrawicy i Mielenku Drawskim – ładowarka volvo o pojemności łyżki ok. 2 m  3

(załadunek z rampy).
Środki transportu wykonawcy muszą być w pełni sprawne technicznie, spełniać wymagania 
obowiązujących przepisów prawa.
Wykonawcom zaleca się przeprowadzenie wizji lokalnej na terenie odbioru odpadów 
będących przedmiotem zamówienia w celu uzyskania wszelkich informacji koniecznych do 
właściwego przygotowania oferty i zawarcia umowy.
Koszty związane z przeprowadzeniem wizji lokalnej ponosi wykonawca.
Podczas wizji lokalnej zamawiający nie udziela wyjaśnień dotyczących zamówienia. 
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Wykonawcy mogą składać wnioski o udzielenie wyjaśnień zgodnie z rozdziałem VIII pkt 4 
SIWZ.
Termin wizji lokalnej należy ustalić z zamawiającym.
Wykonawca ma obowiązek osobistego wykonania kluczowych elementów zamówienia, tj: 
odbioru, transportu i zagospodarowania odpadów poprzez przetwarzanie i/lub odzysk bez 
udziału podwykonawców.
Wykonawcy, którzy samodzielnie nie spełniają warunku dotyczącego posiadania wymaganych 
uprawnień mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie:
40 000 PLN.
2. Wadium może być wniesione w następujących formach:.
a) pieniądzu;
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
c) gwarancjach bankowych;
d) gwarancjach ubezpieczeniowych;
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości.
3. Wadium w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy zamawiającego
Bank Spółdzielczy w Goleniowie o. Nowogard 54 9375 1012 4200 4978 2000 0200.
3.1. Wadium wniesione w pieniądzu zamawiający przechowuje na ww. rachunku bankowym.
3.2. Za datę wniesienia wadium przyjmuje się datę uznania rachunku zamawiającego.
3.3. W ofercie należy wskazać numer rachunku, na który należy zwrócić wadium.
4. Wadium wnoszone w gwarancjach lub poręczeniach należy zdeponować w siedzibie 
zamawiającego w sekretariacie, pokój 211, CZG R-XXI, Słajsino 30, 72-200 Nowogard, lub 
złożyć wraz z ofertą najpóźniej w terminie składania ofert.
Uwaga! Gwarancję należy zaadresować na adres statutowy CZG R-XXI, to jest:
Celowy Związek Gmin R-XXI, Plac Wolności 5, 72-200 Nowogard
5. Zamawiający zwraca wadium, zgodnie z zapisami art. 46 ustawy Prawo zamówień 
publicznych.
1. Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny 
całkowitej podanej w ofercie.
2. Wykonawca z którym zostanie podpisana umowa zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy najpóźniej w dniu jej zawarcia.
3. Zabezpieczenie może być wniesione w następujących formach:
a) pieniądzu;
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
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kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym;
c) gwarancjach bankowych;
d) gwarancjach ubezpieczeniowych;
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości.
4. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy składane w formie innej niż pieniądz 
powinno spełniać następujące wymagania: zabezpieczenie winno być bezwarunkowe, 
nieodwołalne i płatne na pierwsze żądanie zamawiającego.
5. Zamawiający zwróci zabezpieczenie należytego wykonania umowy w terminie 30 dni od 
dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za należycie wykonane.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Cena oferty powinna być obliczona w oparciu o przedstawiony w SIWZ opis przedmiotu 
zamówienia.
Cena oferty powinna obejmować koszty wykonania prac bezpośrednio wynikających z SIWZ.
Cena oferty musi zawierać ostateczną sumaryczną cenę obejmującą wszystkie koszty 
związane z realizacją zadania niezbędne do jego wykonania z uwzględnieniem wszystkich 
opłat i podatków.
Wartość zamówienia musi zostać podana w złotych polskich z dokładnością do dwóch miejsc 
po przecinku.
Rozliczanie ilości odpadów następować będzie na podstawie wskazań legalizowanych wag 
samochodowych (najazdowych) znajdujących się u zamawiającego na terenie RZGO Słajsino 
30 oraz na terenie stacji przeładunkowych, a w uzasadnionych przypadkach tj. w przypadku 
awarii wag zamawiającego lub w przypadku braku możliwości zważenia z innych przyczyn 
technicznych leżących po stronie zamawiającego, na podstawie wskazań legalizowanej wagi 
wykonawcy.
Uzgodnienia płatnicze określa wzór umowy, stanowiący załącznik do dokumentacji 
przetargowej.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy składający ofertę wspólną ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy.
2. Pełnomocnictwo, o którym mowa w pkt 1 musi znajdować się w ofercie wspólnej 
wykonawców. Pełnomocnictwo musi być złożone w oryginale lub kopii poświadczonej za 
zgodność z oryginałem przez notariusza.
3. Pełnomocnik pozostaje w kontakcie z zamawiającym w toku postępowania i do niego 
zamawiający kieruje informacje, korespondencję, itp..
4. Oferta wspólna, składana przez dwóch lub więcej wykonawców, powinna spełniać 
następujące wymagania:
1) oferta wspólna powinna być sporządzona zgodnie z SIWZ;
2) sposób składania dokumentów w ofercie wspólnej:
a) dokumenty, dotyczące braku podstaw do wykluczenia w zakresie art. 24 ustawy Pzp składa 
każdy z wykonawców składających ofertę wspólną we własnym imieniu;
b) Dokumenty potwierdzające spełnianie warunków w postępowaniu o których mowa w art. 22 
ust. 1 ustawy Pzp traktowane są jako wspólne;
c) kopie dokumentów dotyczących każdego z wykonawców składających ofertę wspólną 
muszą być poświadczone za zgodność z oryginałem przez osobę lub osoby upoważnione do 
reprezentowania tych wykonawców.
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5. Wspólnicy spółki cywilnej są traktowani jak wykonawcy składający ofertę wspólną i mają do 
nich zastosowanie zasady określone w pkt 1–4 niniejszego rozdziału.
6. Przed podpisaniem umowy (w przypadku wygrania postępowania) wykonawcy składający 
ofertę wspólną będą mieli obowiązek przedstawić zamawiającemu umowę regulującą 
współpracę, zawierającą, co najmniej:
1) zobowiązanie do realizacji wspólnego przedsięwzięcia gospodarczego obejmującego 
swoim zakresem realizację przedmiotu zamówienia;
2) określenie zakresu działania poszczególnych stron umowy;
3) czas obowiązywania umowy, który nie może być krótszy, niż okres obejmujący realizację 
zamówienia oraz czas trwania gwarancji jakości i rękojmi.

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania, w okolicznościach, o których 
mowa w art. 24 ustawy.
2. O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą wykonawcy, którzy spełniają warunki określone 
na podstawie art. 22 ust. 1 ustawy, tj:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
Opis sposobu dokonywania oceny spełniania warunku:
— warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, że posiada uprawnienia 
do wykonywania działalności związanej z transportem, przetwarzaniem lub/i odzyskiem 
odpadów o kodzie 191212 w ilościach nie mniejszych niż wynikające z opisu przedmiotu 
zamówienia,
W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia w 
okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy, wykonawcy mają obowiązek złożyć 
następujące dokumenty:
a) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia, według wzoru stanowiącego załącznik nr 4 
do SIWZ;
b) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
c) aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
d) aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
e) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4–8, 10 i 11 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
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składania ofert;
f) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert
2) W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 2 ustawy, wykonawcy mają obowiązek 
złożyć następujące dokumenty:
a) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów, albo informację o tym, że nie należą do 
grupy kapitałowej, według wzoru, stanowiącego załącznik nr 2 do SIWZ,
3) W celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, wykonawcy mają 
obowiązek złożyć następujące oświadczenia i dokumenty:
a) oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu;
b) aktualną decyzję właściwego organu administracyjnego zezwalającą na transport, 
przetwarzanie lub/i odzysk odpadów o kodzie 191212 w ilościach nie mniejszych niż 
wynikające z opisu przedmiotu zamówienia
1. Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy Pzp mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–
8, 10 i 11 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się 
takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób.
2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 1b, c, d i f) niniejszego ogłoszenia 
składa dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
— nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości, wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
— nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu, wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
— nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie, wystawione nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt VI 1 e) składa zaświadczenie 
właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania 
osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8, 10 i 11 
ustawy Pzp, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
4. Jeżeli w kraju miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 2 i 3 zastępuje 
się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione 
do reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Zapisy pkt 2 i 3 dotyczące terminu ważności dokumentów stosuje się 
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III.2.3.

III.2.2.

odpowiednio.
5. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów o których mowa w pkt VI 3 b) składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym ma miejsce zamieszkania lub siedzibę, potwierdzające 
odpowiednio, że posiada uprawnienia do wykonywania działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia.
6. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował tymi 
zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na potrzeby wykonania zamówienia.
Zamawiający dokona oceny spełniania wymaganych warunków przy zastosowaniu formuły 
spełnia/nie spełnia.
Ocena spełnienia warunków udziału w postępowaniu będzie przeprowadzona w oparciu o 
przedłożone przez Wykonawców dokumenty i oświadczenia. Oferty wykonawców, którzy 
przedłożą dokumenty i oświadczenia potwierdzające spełnianie wymaganych warunków 
zostaną dopuszczone do badania i oceny. Wykonawcy, którzy nie przedłożą któregokolwiek z 
dokumentów lub oświadczeń potwierdzających spełnianie wymaganych warunków zostaną 
wykluczeni z postępowania z zastrzeżeniem art. 26 ust. 3 ustawy Pzp. Wykonawcy składający 
ofertę wspólna winni łącznie spełniać warunki udziału w postępowaniu.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Na potwierdzenie spełniania warunku wykonawca 
przedkłada wraz z ofertą:
opłaconą polisę, a w przypadku jej braku, inny dokument potwierdzający, że wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia.
Minimum level(s) of standards possibly required: Warunek zostanie uznany za spełniony jeżeli 
wykonawca wykaże, że posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie niższą niż 200 
000 PLN wraz z opłaconą składką.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Na potwierdzenie spełniania warunku wykonawca przedkłada wraz z ofertą:
wykaz pojazdów dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami.
Minimum level(s) of standards possibly required:

Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponował pojazdami spełniającymi wymagania techniczne określone przepisami ustawy 
prawo o ruchu drogowym oraz innymi przepisami szczególnymi, dostosowanych do 
transportu odpadów o kodzie 191212 w ilości – minimum 4 szt. pojazdów o ładowności co 
najmniej 14 Mg i pojemności skrzyni ładunkowej co najmniej 70 m .3
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IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4. Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  95Weighting
2. Termin płatności.  5Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
IZ.271.32.2015

Previous publication concerning this procedure

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
12.1.2016 - 12:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 12.1.2016 - 12:30
Place:

Celowy Związek Gmin R-XXI, Słajsino 30, 72-200 Nowogard, sala konferencyjna.
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Termin realizacji zamówienia: od dnia podpisania umowy do dnia wyczerpania zakresu 
ilościowego tj. 12 000 Mg lub do dnia odbioru zapewnionej minimalnej ilości 90 % najpóźniej 
do 31.12.2016.
Zamawiający nie dopuszcza złożenia oferty wariantowej.
Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej.
Zamawiający nie ustanawia dynamicznego systemu zakupów.
Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej.
Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień uzupełniających o których mowa w 
art. 67 ust. 1 pkt 6 ustawy do 50 % wartości zamówienia podstawowego.

Procedures for review

Review body

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Wykonawcom, których interes 
prawny w uzyskaniu zamówienia doznał lub może doznać uszczerbku w wyniku naruszenia 
przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
Dziale VI. PZP „Środki ochrony Prawnej”.
2. Środkami ochrony prawnej są:
a) odwołanie;
b) skarga do Sądu.
3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu.
5. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia za pomocą jednego ze sposobów określonych w art. 27 ust. 2.
6. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli została przesłana faksem lub 
drogą elektroniczną albo w terminie 15 dni – jeżeli została przesłana w inny sposób.
7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu I Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
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VI.5.

VI.4.3.

8. Szczegółowe informacje dotyczące trybu postępowania, kwoty wpisu oraz inne istotne 
wiadomości w zakresie środków ochrony prawnej można powziąć na stronach 
internetowych UZP: http://www.uzp.gov.pl/

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
30.11.2015

http://www.uzp.gov.pl/

